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1.	TACTICAL RAIL
2.	DISC STORAGE
3.	ON/OFF SWITCH

1.	RAIL TACTIQUE
2.	RANGEMENT POUR DISQUES
3.	BOUTON ON/OFF 

(MARCHE/ARRÊT)

1.	TACTICAL RAIL STECKSCHIENE
2.	DISC-AUFBEWAHRUNG
3.	EIN-/AUS-SCHALTER

1.	RAÍL TÁCTICO
2.	DEPÓSITO PARA DISCOS
3.	INTERRUPTOR DE ENCENDIDO/

APAGADO

1.	TRILHO TÁTICO
2.	ARMAZENAMENTO DE DISCOS
3.	INTERRUPTOR ON/OFF

1.	GUIDA TATTICA
2.	PORTADISCHI
3.	INTERRUTTORE ON/OFF

1.	TACTICAL RAIL
2.	RUIMTE VOOR SCHIJVEN
3.	AAN-UITSCHAKELAAR

1.	TAKTIKSKENA
2.	SKIVFÖRVARING
3. ON/OFF – STRÖMBRYTARE

1.	TAKTISK SKINNE
2.	DISKOPBEVARING
3.	TÆND/SLUK-KNAP

1.	TACTICAL RAIL
2.	DISKLAGER
3.	PÅ/AV-BRYTER
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1. KIINNITYSKISKO
2. KIEKKOSÄILIÖ
3. ON/OFF-KYTKIN

1. ΡΑΓΑ ΣΚΟΠΕΥΣΗΣ 
2. ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ ΔΙΣΚΩΝ
3. ΔΙΑΚΟΠΤΗΣ ΟΝ/OFF

1. SZYNA NA AKCESORIA
2. MIEJSCE NA DYSKI
3. WŁĄCZNIK ZASILANIA

1. TAKTIKAI SÍN
2. KORONG TÁROLÓ
3. INDÍTÓGOMB (KI/BE)

1. TAKTİK AKSESUAR RAYI
2. DİSK BÖLMESİ
3. AÇMA/KAPAMA DÜĞMESİ 

1. TAKTICKÁ  KOLEJNICE
2. ULOŽENÍ DISKŮ
3. VYPÍNAČ

1. TAKTICKÁ DRÁŽKA
2. ZÁSOBNÍK NA DISKY
3. PREPÍNAČ ON/OFF  

(ZAPNUTÉ /VYPNUTÉ)

1. ȘINĂ TACTICĂ
2. MAGAZIE DISCURI
3. COMUTATOR PORNIT/OPRIT 

(ON/OFF)

1. КРЕПЕЖНАЯ РЕЙКА
2. ОТСЕК ДЛЯ ДИСКОВ
3. ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ
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•	 Switch on to make discs GLOW IN THE DARK.
•	 Switch off blaster to CONSERVE BATTERIES.

•	 Mets en marche pour faire BRILLER LES DISQUES DANS LE 
NOIR.

•	 Éteins le pistolet pour ÉCONOMISER LES PILES.

•	 Anschalten, damit die Discs IM DUNKELN LEUCHTEN.
•	 Den Blaster ausschalten, um die BATTERIEN ZU SCHONEN.

•	 Enciende para que los discos BRILLEN EN LA OSCURIDAD.
•	 Apaga el lanzador para CONSERVAR LAS PILAS.

•	 Liga para fazeres os discos BRILHAR NO ESCURO.
•	 Desliga o lançador para CONSERVAR AS PILHAS.

•	 Accendilo per far BRILLARE I DISCHI NELL’OSCURITA’.
•	 Spegni il blaster per RISPARMIARE LE BATTERIE.

•	 Schakel dit in om de schijven FLUORESCEREND te maken.
•	 Schakel dit uit om BATTERIJEN TE SPAREN.

•	 Slå på för att få skivorna att LYSA I MÖRKRET.
•	 Slå av blastern för att SPARA PÅ BATTERIERNA.

•	 Tænd for at få diskene til at LYSE I MØRKET.
•	 Sluk for blasteren for at SPARE PÅ BATTERIERNE.

•	 Bryter som får diskene til å LYSE I MØRKET.
•	 Slå av skyteriflen for å SPARE BATTERIENE.

•	 Laita päälle ja kiekot HEHKUVAT PIMEÄSSÄ.
•	 Laita ase pois päältä SÄÄSTÄÄKSESI PARISTOJA.
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•	 Ενεργοποιήστε για να κάνετε τους δίσκους ΝΑ ΛΑΜΠΟΥΝ 
ΣΤΟ ΣΚΟΤΑΔΙ.

•	 Απενεργοποιήστε τον εκτοξευτή για ΕΞΟΙΚΟΝΟΜΗΣΗ ΤΗΣ 
ΖΩΗΣ ΤΩΝ ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ.

•	 Włącz, by dyski ŚWIECIŁY W CIEMNOŚCI
•	 Wyłącz wyrzutnię, by OGRANICZYĆ ZUŻYCIE BATERII.

•	 Kapcsold be, hogy a korongok VILÁGÍTSANAK A SÖTÉTBEN.
•	 AZ ELEMEK KÍMÉLÉSÉHEZ kapcsold ki a fegyvert.

•	 Disklerin KARANLIKTA PARLAMASI için düğmeyi açık 
duruma getirin.

•	 PİLLERİ MUHAFAZA ETMEK için silahı düğmesinden kapatın.

•	 Zapněte, aby disky ZÁŘILY VE TMĚ.
•	 Odpalovač vypněte, chcete-li ŠETŘIT BATERIE.

•	 Zapnite, aby disky ŽIARILI V TME.
•	 Pištoľ vypnite, aby ste ŠETRILI BATÉRIE.

•	 Comutează la ON (Pornit) pentru a face ca discurile să 
STRĂLUCEASCĂ ÎN ÎNTUNERIC.

•	 Oprește blasterul (poziția OFF) pentru a  
CONSERVA BATERIILE.

•	 Включите, чтобы диски СВЕТИЛИСЬ В ТЕМНОТЕ.
•	 Выключайте бластер, чтобы СЭКОНОМИТЬ  

ЗАРЯД БАТАРЕЕК.

1

GB	TO CLEAR JAM
F	POUR DÉSENRAYER LE PISTOLET
D	LADEHEMMUNG BESEITIGEN
E	PARA DESPEJAR ATASCOS
P	PARA DESBLOQUEAR
I	PER DISINCEPPARE L’ARMA
NL	VASTLOPERS VERHELPEN
S	TA BORT SKIVOR SOM FASTNAT
DK	SÅDAN FJERNES FASTKLEMTE DISKE
N	FOR Å FJERNE BLOKKERING
FIN	TUKOKSEN AVAAMINEN
GR	ΕΚΚΑΘΑΡΙΣΗ ΜΠΛΟΚΑΡΙΣΜΑΤΟΣ
PL	ODBLOKOWYWANIE
H	ELAKADT KORONG ELTÁVOLÍTÁSA
TR	SIKIŞMAYI GİDERMEK İÇİN
CZ	ODSTRANĚNÍ ZASEKNUTÍ
SK	VYČISTENIE UPCHATIA
RO	PENTRU DEBLOCARE
RU	ЧТОБЫ ИЗВЛЕЧЬ ЗАСТРЯВШИЙ ДИСК

GB PRESS
F APPUIE
D DRÜCKEN
E PRESIONA
P PRESSIONA	
I PREMI

NL DRUK OP
S TRYCK
DK TRYK
N TRYKK PÅ
FIN PAINA
GR ΠΙΕΣΤΕ
PL NACIŚNIJ

H NYOMD  
	 MEG ITT
TR BASIN
CZ STISKNĚTE
SK STLAČTE
RO APASĂ
RU НАЖМИТЕ



� Ask a parent before going online. F Demande l'autorisation à tes parents avant de te 
connecter en ligne. D Bitte deine Eltern um Erlaubnis, bevor du online gehst. E Pide permiso a 
tus padres antes de acceder online. P Pede autorização aos teus pais para acederes à Internet. 
I Chiedi a un genitore prima di navigare on-line. � Vraag toestemming aan je ouders voordat 
je online gaat. S Fråga en förälder innan du använder Internet. � Spørg dine forældre om lov, 
før du går på nettet. N Spør foreldre før du går inn på nettet. � Pyydä vanhemmilta lupa 
käyttää Internetiä. � Ζητήστε την άδεια γονέα προτού συνδεθείτε δικτυακά.  � Zapytaj rodzica 
zanim połączysz się z Internetem. H Kérj engedélyt a szüleidtől, mielőtt neteznél! � İnternet 
sitesine girmeden önce anne babanızdan izin alın. � Než přejdete na online webové stránky, 
zeptejte se rodičů. � Než pôjdete na internet, požiadajte o povolenie rodiča. 
 Cere 
permisiunea unui adult înainte de a intra pe site. � Спросите разрешения родителей перед 
тем, как выйти в Интернет.
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� TO INSERT BATTERIES 
F POUR INSÉRER LES PILES
D BATTERIEN EINLEGEN
E PARA COLOCAR LAS PILAS
P PARA INTRODUZIR AS PILHAS
I PER INSERIRE LE BATTERIE
� BATTERIJEN PLAATSEN
S SÄTTA I BATTERIER
� SÅDAN ISÆTTER DU BATTERIER 
N SETTE INN BATTERIER
� PARISTOJEN ASENTAMINEN
� ΓΙΑ ΝΑ ΕΙΣΑΓΕΤΕ ΤΙΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ
� ZAKŁADANIE BATERII
H ELEMEK BEHELYEZÉSE
� PİLLERİ TAKMAK İÇİN
� JAK VLOŽIT BATERIE
� VLOŽENIE BATÉRIÍ
� PENTRU A INTRODUCE BATERIILE 

 ЧТОБЫ ВСТАВИТЬ БАТАРЕЙКИ

� Requires 3 x 1.5V “AAA” or LR03 size batteries (not included).
F Fonctionne avec des piles 3 x 1,5 V “AAA” ou LR03 (non comprises).
D 3 x 1,5 V LR03 (AAA) Batterien erforderlich (nicht enthalten).
E Son necesarias 3 pilas LR03 de 1,5V (no incluidas).
P São necessárias 3 pilhas “AAA” ou LR03 de 1.5V (não incluídas).
I Sono necessarie 3 batterie da 1,5 V “AAA” o LR03 (non incluse).
� 3 x 1,5V “AAA” of LR03 batterijen vereist (niet inbegrepen).
S 3 x 1,5 V (4,5 V) LR03-batterier krävs (ingår ej).
� Kræver 3 x 1,5 V “AAA” - eller LR03-batterier (ikke inkluderet).
N Krever 3 x 1,5 V “AAA”- eller LR03-batterier (ikke inkludert).

� Tarvitaan 3 x 1,5 V AAA- tai LR03-kokoiset paristot (eivät sisälly pakkaukseen).
� Απαιτούνται 3 x 1,5V «AAA» ή LR03 μπαταρίες (δεν περιλαμβάνονται).
� Wymagane baterie: 3 x 1,5V “AAA” lub LR03 (Baterie nie są dołączone).
H 3 db 1,5 V “AAA” vagy LR03 méretű elem szükséges hozzá (külön kapható).
� 3 adet 1,5 voltluk AAA (LR03) tip pille çalışır (kutuya dahil değildir).
� Vyžaduje 3 x 1,5 V baterie typu “AAA” nebo LR03 (nejsou součástí balení).
� Vyžaduje 3 x 1,5 V batérie typu “AAA” alebo LR03 (nie sú súčasťou balenia).
� Necesită 3 baterii x 1,5V tip „AAA” sau LR03 (neincluse).

 Необходимо 3 батарейки 1,5В типа "ААА" или LR03 (не прилагаются).

x3 1.5V  AAA LR03
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